
 

Галан стоял над пиратом, привязанным к стулу, ни одна часть его тела не была заляпана
кровью. Галан взял в руки ножницы, щелкнул ими и вставил оставшиеся пальцы пирата между
лезвиями со словами: "Где капитан Пилстон?".

Пират вздрогнул и закричал: "Я же говорил! Я не знаю!"

Галан кивнул: "Хорошо!" - и медленно отрезал пирату палец.

Он вскрикнул от боли, загремел стулом и цепями, которыми был связан.

Парню было все равно, он протянул руку и схватил пирата за достоинство, вставив его между
ножницами, повторяя "Где он?"

Пират запаниковал и быстро закричал: "Ты сумасшедший! Ты дьявол! Пожалуйста, не надо!"

Галан, не показывая никаких эмоций, сказал: "Скажи мне, где он".

Он снова закричал: "Он убьет меня!"

Парень медленно ответил: "Ты умрешь сейчас или позже. Это не имеет значения. Ты не
выйдешь из этой комнаты живым. Разница в том, что я буду пытать тебя, пока ты не умрешь,
или убью тебя быстро. Выбирай."

Когда ножницы слегка сжали свои лезвия, пират закричал: "Стой! Стой! Ладно! Он
переправляет наркотики через этот город на другие острова в Вест Блю! Я получаю партию
только раз в два месяца! Приходит корабль, и мы разгружаем его перед отплытием!
Следующая партия будет через неделю! Это все, что я знаю!"

Галан крепко сжал ножницы, и пират закричал во всю мощь своих легких: "Клянусь! Я говорю
вам правду! Пожалуйста, боже!"

Парень сделал паузу и спросил: "У тебя нет людей, чтобы перевезти весь этот груз, кому ты его
продаешь?"

Пират сглотнул и быстро ответил: "Я всегда оставляю себе часть груза и перераспределяю его
по своим подпольным каналам! Ну, знаете, через торговцев и дилеров! Мои корабли проходят
только через три острова!"

Галан снова спросил: "Какие?"

Когда ножницы снова медленно сдвинулись, пират закричал "О боже! Пожалуйста,
остановитесь! Я говорю вам! Пожалуйста, не надо!"

Парень пристально посмотрел на него, и тот, вздохнув, сказал: "Остров Руин, остров Топстоп и
остров Диско! Это все, что я знаю! Клянусь!"

Галан спросил: "Торговцы, где они охотятся?"

Пират покачал головой, и Галан крепче сжал ножницы, сказав: "Говори".



Пленник закричал от боли: "Я не знаю! Я только продаю им! Они покупают только тяжелое
дерьмо! Наверное, чтобы похищать девушек! Я не знаю, куда они идут! Я только
распространитель! Груз приходит ко мне, а я его распределяю! Если бы я знал, где они, я бы
пошел покупать девушек!"

Галан нахмурился, и Пират быстро закричал: "Подождите! Подождите! Я имею в виду! Они
прячут наркотики в девушек и продают их как специальное предложение за очень высокую
цену! Вы получаете рабыню и наркотики одновременно! Я однажды видел, как они это делают!
Ужасная вещь!"

Парень нахмурился еще сильнее и спросил: "Где?".

Пират сильно вспотел и сказал: "Я.… я.…"

Галан сузил глаза, и Пират закричал "Хорошо! Я вспомнил! Это было... Э-э! Как это место
называлось! Черт! Коронованный остров! Тот самый, с горами! Мы отправились туда на новую
сделку, потому что морпехи перехватили груз! Но это была не база! Они просто встречались
там, чтобы договориться о новом плане перевозок! Мы обменялись товарами в качестве жеста
доброй воли! Это все, что я знаю! Я клянусь! Пожалуйста, отпустите меня!"

Парень фыркнул и, подумав, спросил: "Та девушка, с которой ты был, сколько ей было лет?"

Пират замер и заплакал, крича "ПОМОГИТЕ! КТО-НИБУДЬ, ПОЖАЛУЙСТА!"

Галан фыркнул и защелкнул ножницы, а пленник завизжал словно свинья, его визг просочился
за пределы комнаты и эхом разнесся по пустым коридорам.

 

***

 

Через несколько минут.

Галан вышел из комнаты и, вытирая руки, сказал: "Требуется бригада уборщиков, сектор 16 -
зона R".

Улитка на его плече кивнула и ответила: "Да, сэр".

Сам парень вышел из здания и подошел к группе морпехов, ухаживающих за девушками.

Галан нахмурился и огляделся: девушка и несколько морпехов отсутствовали. Он закрыл глаза
и пошел прочь, подняв руку со словами: "Оставайся здесь".

Зайдя в подворотню, Галан увидел, как пехотинцы расправляются с одной из девушек, но эта
девушка была частью пиратской команды, вольно или невольно, Галан еще толком не понял.
Но она сопротивлялась и выглядела довольно крепкой девушкой, когда над ней измывались.

Когда ее удерживали, она лишь молча стояла, стиснув зубы.



Галан подошел, и морские пехотинцы посмотрели на него, отдавая честь: "Лейтенант-
коммандер!".

Парень ничего не ответил, его лицо было таким же безэмоциональным, как и всегда. Он
посмотрел на девушку, затем выхватил пистолет и разбросал ее мозги по земле.

Морпех, державший ее, замер и поднял голову, чтобы увидеть, что Галан смотрит на него.

Он сказал: "Сэр, она была просто еще одним подонком!"

Галан ничего не ответил, его лицо все еще было лишено эмоций, он посмотрел на двух других
морпехов и выстрелил им обоим в лицо.

Он наступил на лежащего на земле и еще живого морпеха, вдавив его лицо в мозги женщины,
после чего казнил и его.

Галан подошел поближе и посмотрел на казненную женщину, лежащую на земле, после чего
снова отошел.

Он решил, что сделал ей одолжение, пока кто-то другой не добрался до нее.

Галан вернулся к ожидающей группе, и к нему подбежал морпех, держа в руках коробку с
кучей улиток, соединенных между собой.

Тот протянул улитку со словами: "Сэр! Вас вызывает адмирал Конг!".

Парень поднял улитку, когда кто-то спросил: "Где Бен, Тонто и Гера?".

Галан показал большим пальцем в сторону переулка: "Какой-то кусок дерьма добрался до них
раньше нас".

Морские пехотинцы в ужасе побежали с винтовками наперевес, когда Галан сказал улитке:
"Да".

Улитка проснулась и сказала: "Ты, безмозглый урод! Тащи свою задницу обратно на базу! У
меня есть для тебя новая работа!"

Галан медленно ответил: "Я еще не закончил. У меня есть наводка на команду Пилстона с
кучей рабов и наркотиков."

Конг закричал: "Мне плевать на этих мелких педиков, солдат! Ты нужен для большой войны!"

Он нахмурился и спросил: "Что случилось?".

Улитка помолчала и сказала: "Биар мертв".

Галан поднял брови и ответил: "Понятно".

Конг фыркнул: "Ты можешь проявить немного больше эмоций по поводу смерти моего
наставника, ты, засранец. Он погиб, сражаясь с капитаном пиратов Рокса. По мне, так это
больше походило на казнь. Бедный сукин сын был изуродован, когда мы его нашли".

В воздухе повисла звенящая тишина…
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